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PURCHASE AGREEMENTKUPNÍ SMLOUVA
podle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb.,
občanský zákoník, v platném znění (dále jen

,,oZ,)

SMLUVNÍ STRANY
KupuJicí:
Masarykova univeruita,
Filozofická íakulta
se sídlem: Arna Nováka 1l1, 602 00 Brno,

Česká republika

lČ:00216224
DlČ:CZ00216224
zastoupený prof, PhDr, Milanem Polem, CSc.,
děkanem
kontaktní osoba ve věcech technických: Mgr,

Jan Nehyba, jan.nehyba@gmail.com, +420

777 305 983

PRODÁVAJicí:
BrainProducts Germany GmbH,

(eppelinstraB e 7, 82205, Gi lch ing

lC.118521,
DlČ: DE812343586,
se sídlem Gilching, Německo
zapsaná v obchodním qstříku vedeném
soudem Handelsreg, (HRB) Múnchen
v oddílu , vložce
zástupce: Alexander Svojanosky
kontaktní osoba: Dr. Baris Yesilyurt, email:

by@mesmed,de, tel: 004981 0573384830
bankovní spojení: Account No.: 908272909
Bank Code:70150000
BlG/SWIFT Code: SSKMDEMM
lBAN: DE62701 500000908272909

2 UVODNÍUSTANOVENÍ
2,1 Kupující je řešitelem projektu s názvem
Centrum podpory humanitních věd - CARLA (dále
jen ,,Projekt") a příjemcem podpory na uvedený
prolekt z Operačního programu Výzkum a vývoj pro

inovace (dále jen ,,OP VaVpl").
2.2 Prodávající je dodavatel vybraný Kupujícím
v rámci zadávacího řízení s názvem
Psychogalvanometr a mobilní klinický
elektroencefalog raf (EEG).

2,3 Smluvní strany se zauazují činit veškerá
právní jednání mající dopad na záuazky vyplývající
z této smlouvy pouze prostřednictvím výše
uvedených kontaktních osob. Jednání učiněná
prostřednictvím jiných osob jsou právně účinná toliko
po oznámeníjiných či dalšich kontaktních osob druhé

straně osobami výše uvedenými.

pursuant to Section 2079 and following oí Act
No. 89i2012 Coll., the CivilCode, as amended

(hereinafter the "Civil Code")

coNTRAcTlNG PARTIEs
PURCHASER:
Masarykova univezita
The Faculty of Arts
with its registered ofiice atArna Nováka 1/1,

602 00 Brno, The Czech Republic
lD No.: 00216224,
Tax lD No..CZ00216224,
represented by Prof. Milan Pol, Dean of the

Faculty
contact person with respect to technical
issues: Jan Nehyba, jan.nehyba@gmail.com,
+420777 305 983

SELLER:
BrainProducts Germany GmbH,
ZeppelinstraBe 7, 82205, Gilching
lD No,:118521,
Tax lD No. DE812343586,
with its registered ofiice in Gilching, Germany
registered with: Handelsreg. (HRB) Múnchen
represented by: Mr, Alexander Svojanosky
contact person: Dr. Baris Yesilyutt,
email: by@mesmed.de,
tel: 004981 0573384830
Account No.: 908272909
Bank Code:70150000
BlG/SWI FT Code: SSKMDEMM
l BAN : DE62701 50000090827 2909

2 lNTRoDUcToRY PROVlsloNs
2.1 The Purchaser is a researcher of the p@ect
entitled center for the Advancement of Research in

the Liberal Arts - CARLA (hereinafter the "Project")

and recipient oí the grant from the Operational
Program Research and Development for lnnovation
(hereinafter 

-0P RDl).
2.2 Seller is a provider selected by Purchaser
within the tender proceedings entitled

Psychogalvanometer and mobile clinical
electroencephalogram (EEG),
2.3 The Contracting paňies undertake to take
any legal actions affecting the obligations hereof only
through the aforementioned contact persons. Any
actions taken by other persons shall not be legally

effective unless these contact persons are introduced

to the other party by the persons mentioned above.

pŘeomĚr sMlouvy SUBJECT OF AGREEMENT



3 ' Prodávající se zauazuje, že Kupujícímu 3.1 Seller agrees to provide Purchaser with and
Jndb a odelrzdá věc či věci, které jsou předmětem

rarye, umožní mu nabýt vlastnické právo k těmto
uěceín, a že splní další s tím souvisejíci závazky
wedené ve smlouvě. Kupující se zavazuje, že věci
převezme azaplati prodávajícímu kupní cenu.
3.2 Věcí se pro účely této smlouvy rozumi 2

kusy psychogalvanometru a 2 kusy mobilního
klinického elektroencefalografu. Předmět smlouvy je

podrobně definován v příloze č. 1.

3.3 Záuazek prodávajícího odevzdat věci
zahrnuje také

a) dopravu věci na určené místo;
b) uskutečnění zkušebního plovozu za

podmínek ujednaných v této
Smlouvě;c) PředánÍlilťi;., 

nutné k užívání
zařizeni, zejména technické
dokumentace zařizení,
instrukcí a návodů k obsluze
i údžbě zařizeni (manuálů)

v anglickém jazyce,

které se kzařizení jinak

vztahují (prohlášení o shodě
dodaného zařízení se
schválenými standardy,
protokoly o revizích atp.)

d) zaškolení a seznámení osob
určených Kupujícím k obsluze
zařízení tak, aby by|y schopny
zařízení náležitě užívat pro
plánované účely (mezi prodávajícím
a kupujícím lze dohodnout on-line
formu);

3.4 Prodávající prohlašuje, že
a) je výlučným vlastníkem zařízení,
b) dodávané zařizenije nové, tzn, nikoli

dříve použité;

c) dodávané věci odpovídají této
smlouvě, žn. že mají vlastnosti, které
si strany ujednaly, a chybí-li ujednání,
takové vlastnosti, které prodávající
nebo výrobce popsal nebo které
kupující očekával s ohledem na
povahu věcí a na základě obchodní
prezentace jimi prováděné, že se
hodí k účelu vyplývajícímu z této
smlouvy, že jsou v odpovídajícím
množství, že vyhovují požadavkům
právních předpisů a že jsou bez
jakýchkoliv jiných vad, a to i právních,

zejména na něm neváznou zástavy
ani žádná jiná práva třetích osob.

d) Prodávající bude pň plnění této
Smlouvy postupovat s náležitou
odbornou péčí, v souladu s platnými
právními předpisy, touto Smlouvou,
jakož i příslušnými technickými

hand them over the item or items representing the
subject oí the purchase, enable them to gain the title
to such items and to meet other related obligations
arising herefrom. Purchaser agrees to accept the
items and pay Seller the purchase price.

3.2 Regarding this agreement, an item means 2

units oí psychogalvanometers and 2 units of mobile
clinical electroencephalograms, Subject of agreement
is more defined in Annex 1.

3.3 The obligation of Seller to hand over the
item also includes

a) transport oí the item to a given place;

b) trial operation under the conditions
stipulated herein;c) o":o'nn,nln::ilTť',.ou,,.d 

for the
operation of the device,

especially technical
documentation to the

device, instructions and
i nstruction/maintenance
manuals in English
language,

otherwise related to the

device (Declaration of
Conformity together with

any approved standards,
revision protocols, etc,)

d) kaining and familiarization of
Purchaser-assigned personnel to the
extent of being able to operate
properly the device íor intended
purposes (an on-line form might be

agreed between Seller and
Purchaser);

3,4 Seller declares
a) to be an exclusive owner of the item,

b) that the provided item is new, i,e. not
yet used;

c) that the item provided comply with

this Agreement, i.e. they have the
qualities agreed upon by the paňies
hereto and, in case such agreement
is missing, they have the qualities
described by Seller or the producer,

or the qualities which Purchaser
expected with regard to the nature of
the items and following their business
presentation, that they are suitable
íor the purpose arising hereírom, that

they are provided in adequate
quantities, that they comply with legal
provisions, and that they are free
from any other defects even the legal

ones, especially that they are not

encumbered by a pledge or any other

rights of third parties.
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: -. s .l § 1 740 odst. 3 OZ.

4 KUPNí CENA
4,1 Kupní cena je stanovena jako cena
maximálni a nepřekročitelná pro dodávku vymezenou
v čl. 3 Smlouvy a činí Á*$aQ,, a§0.... Kč bez DPH.
4,2 Prodávající prohlašuje, že kupní cena
obsahuje jeho veškeré nutné náklady na dodávky a
služby nezbytné pro řádné a včasné splnění
předmětu smlouvy včetně všech nákladů
souvisejících, tj, zejména náklady na pořízení věcí
včetně nákladů na jejich výrobu, náklady na dopravu
věcí do místa jejich odevzdání, daně, clo a poplatky

vč, recyklačních poplatků, náklady na doklady
vztahující se k věcem, náklady na likvidaci odpadů
vzniklých v souvislosti s odevzdáním věcí při

zohlednění veškerych rizik a vlivů, o nichž lze během
plnění předmětu smlouvy uvažovat. Prodávající dále
prohlašuje, že kupní cena je stanovena i s
přihlédnutím k vývoji cen v daném oboru včetně
vývoje kuzu české měny k zahraničním měnám až
do doby splnění předmětu smlouvy.
4,3 Prodávající přebírá nebezpečí změny
okolnostíve smyslu § 1765 odst.2 OZ.
4,4 Není-li výslovně uvedeno jinak, veškeré
ceny v této Smlouvě uvedené se rozumí bez daně
z přidané hodnoty (dále také DPH), která bude
Prodávajícím účtována dle předpisů platných ke dni
uskutečnění zdanitelného plnění.

4,5 V případě, že je Prodávající osobou se
sídlem mimo území CR, povinnost vypočítat a odvést
za dodané zboží DPH v České republice náleží
Kupujícímu.
4.6 Sjednaná cena dodávky je cenou nejvýše
přípustnou, Zména výše ceny je možná pouze
v případě, že po uzavřeni Smlouvy a před terminem
předáni a převzetí dodávky dojde ke změnám sazeb
DPH fie možnávýhradně změna výše DPH).

5 PLATEBNI PODMINKY
5.1 Kupující neposkytne Prodávajícímu žádné
zálohy,
5.2 Kupní cena bude uhrazena po předání a

d) that, in performance hereof, Seller
shall exercise due professional care
in accordance with legal provisions in

force, this Agreement, as well as
relevant technical standards.

3.5 Purchaser precludes the possibility of

accepting a proposal (draft agreement) with any
amendments or deviations in accordance with

Section 1740 (3) of the CC.

4 PURCHASE PRlcE
4,1 The purchase price has been determined as
the maximum price that cannot be exceeded with

respect to the delivery specified in Art. 3 hereof,

amounting to 1.000.000,00 CZK, excl. VAT.
4.2 Seller states that the purchase price

consists of all the unavoidable costs on deliveries
and services that are necessary for proper and timely
completion of the subject of the contract including

any related costs, i.e. mainly the purchase costs of
items together with their production costs, transport

oí the items to the place of delivery, taxes, duty and

other charges including recycling fees, price of item-

related documents, and the costs oí disposal of

waste incurred in connection with the delivery of the

items, while taking into account any possible risks

and effects that may be considered during the

performance of the contractual subject. Seller íurther
states that the purchase price is set with regard to the
trend in prices in the given field, including the trend in

exchange rate of Czech crown against foreign

currencies as long as the subject hereof is being

fulíilled.
4.3 The Seller takes all the risks related to a
change in circumstances as stipulated under Section
1765 (2) of the CC,
4,4 Unless stated othenrise, all the prices

hereof come exclusive of the value added tax
(hereinaíter VAT) which shall be charged by Seller
according to the regulations in force as of the date oí
taxable transaction.
4,5 lí Seller is entity with its registered office

outside the territory oí the Czech Republic, the
obligation of VAT calculation and return for the
delivered Goods in the Czech Republic pertains to

Purchaser,
4.6 The agreed price of the delivery is the

highest permissible. Any changes in its value are only
possible if certain changes occur in VAT rate (only

the change in VAT is permissible) upon concluding
the Agreement and prior to the date of handover and

acceptance of the delivery.

5 PAYMENTTERMS
5.1 The Purchaser shall not pay a deposit to

Seller.
5.2 The Purchase price shall be paid upon



převzetí dodávky, a to na základě daňových dokladů
(dále jen faktur) vystavených Prodávajícím.
Fakturačně musí být jednoznačně oddělena výše
plnění investičního charakteru, včetně k němu se
vztahujícímu příslušenství, a výše plnění

neinvestičního charakteru nemajícího povahu
příslušenství.

5.3 Pokud bude dodávka Prodávajícím předána
a Kupujícím převzata bez vad a nedodělků, uhradí
Kupující ve lhůtě splatnosti dle bodu 5.4 Smlouvy
celou Kupnícenu včetně DPH.
5,4 Lhůta splatnosti faktury Prodávajícího je 30
dnů ode dne následujícího po dni doručení faktury do
sídla Kupujícího, Lhůta splatnosti zádžného, bude-li
Kupujícím v souladu se Smlouvou uplatněno, činí
nejvýše 30 dnů ode dne podpisu protokolu o
odstranění poslední vady či posledního nedodělku
uvedeného v protokolu o předání a převzetí dodávky,
5.5 Za doručení faktury se považuje den
doručení faktury poštou nebo kuryrní službou do
sídla Kupujícího nebo den osobního předání faktury
do poštovní evidence Kupujícího, Prodávající zašle
neprodleně kopii íaktury v elektronické podobě
kontaktní osobě Kupujícího emailem.
5,6 Faktura Prodávajícího musí mít náležitosti
daňového a účetního dokladu, formou a obsahem
odpovídat zákonu č. 563/'1991 Sb., v platném znění,
a zákonu č, 23512004 Sb., v platném znění. Faktura
musí obsahovat zejména:

a) označení účetního dokladu a jeho
pořadové číslo

b) identifikační údaje Kupujícího včetně
DlC

c) identiíikační údaje Prodávajícího
včetně DlČ,
náležitosti obchodní listiny
popis obsahu účetního dokladu
datum vystavení
datum uskutečnění zdanitelného
plnění

výši ceny bez daně celkem
sazbu daně
výši daně celkem zaokrouhlenou dle
příslušných předpisů

cenu celkem včetně daně
podpis odpovědné osoby
Prodávajícího
přílohu - kopii protokolu o předání a
převzetí dodávky s podpisem osoby,
která za Kupujícího dodávku
převzala.

5.7 V případě, že faktura nebude obsahovat
výše uvedené náležitosti, bude Kupujícím vrácena
kopravení bez proplacení. Vtakovém případě lhůta

splatnosti počíná běžet znovu ode dne doručení

handover and acceptance of the delivery based on
tax documents (hereinafter only the "invoices") issued
by Seller. Regarding the invoices, the amount of
investment supply, together with any related
accessions, shall be clearly separated from the
amount oí non-investment supply that is different
from accessions,
5.3 lí the delivery is handed over by Seller and
accepted by Purchaser without deíects and complete,
Purchaser shall pay entire Purchase price inclusive of
VAT within the due period as stipulated by Art.5,4
hereof,
5.4 Due period for Selleťs invoice is 30 days
running from the day following the date of delivering
the invoice to the registered office of Purchaser, Due
period for the withheld sum, if applied by Purchaser
in accordance with the Agreement, shall not exceed
30 days from the date of signing the report on
removal of the last defect or incompleteness listed in
the Handover and Acceptance Certificate,
5,5 The date oí delivering the invoice is
considered the date when the invoice is delivered, by
mail or courier post, to the registered office oí
Purchaser, or the date of personal delivery of the
invoice to purchaser's mail records. seller shall e-
mail a copy of the invoice to Purchaser's contact
person without undue delay.
5.6 selleťs invoice shall not fail to include all the
elements of a tax or accounting document, conform
formally and factually to the Act No.563/1991 Sb., as
amended, as well as the Act No.235/2004 Sb., as
amended. The invoice shall mainly contain the
following:

a) designation of an accounting
document and its serial number

b) identiíication data oí Purchaser
including tax lD number

c) identiíication data of Seller including

tax lD number
d) all the particulars of a business

document
description of an accounting

document content
date of issuance
date of taxable transaction
total price exclusive oí tax
tax rate

total tax rounded according to

applicable regulations
total price inclusive of tax
signature of an authorized person on

the part of Seller
annex - a copy oí the Handover and

Acceptance Certificate signed by the
person who accepted the delivery on

behalí of purchaser.

5.7 lf the invoice fails to contain the
aíorementioned particulars, it shall be handed back
by Purchaser for conection and without being
cleared. ln such a case the due period begins to run

e)

f)

g)

h)

i)

j)

k)

l)

m)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

j)

k)

l)

m)



opravené či nově vyhotovené faktury.

5.8 Prodávající je povinen kupujícímu zaslat na
emailovou adresu kontaktní osoby Kupujícího
jakub.carda@econ.muni.cz elektronickou verzi
faktury ve formátu pdf a následně zaslat originál
faktury poštou.

5.9 Peněžitý záuazek (dluh) Kupujícího se
považuje za splněný v den, kdy je dlužná částka
odepsána z účtu Kupujícího.

5.10 V případě, že číslo bankovního účtu
Prodávajícího uvedené v této smlouvě nebo na
prodávajícím vystavených fakturách nebude
uveřejněno způsobem umožňujícím dálkový přístup

ve smyslu ustanovení § 109 odst, 2 písm. c) zákona
č. 23512004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen ,,ZDPH"), je Kupující
oprávněn uhradit Prodávajícímu pouze tu část
peněžitého závazku vyplývajícího z íaktury, jež
odpovídá výši základu daně, a zbylou část pak ve
smyslu ust. § 109a ZDPH uhradit přímo správcidaně.
Stane-li se Prodávající nespolehlivým plátcem ve
smyslu ust. § 106a ZDPH, použije se tohoto odstavce
obdobně,

6 LHŮrn n MísTo pLNĚNí
6.1 Prodávající se zavazuje splnit svůj závazek
dodat a odevzdat věci dle této smlouvy Kupujícímu
nejpozději do 12 tÝdnů ode dne uzavření smlouvy
(,,Lhůta plnění").

6.2 Prodlení Prodávajícího s lhůtou plnění se
považuje za podstatné porušení Smlouvy.
6,3 Prodávající není v prodlení

a) jestliže dojde k přerušení prací
Prodávajícího na základě písemného
pokynu Kupujícího, nebo

b) jestliže dojde k přerušení prací
Prodávajícího způsobeného vyšší
mocí; o této skutečnosti je
Prodávající povinen Kupujícího
neprodleně informovat, Smluvní
strany jsou povinny se vzájemně
informovat o vzniku takové okolnosti
a dohodnout způsob jejího řešení,
jinak se vyšší moci nemohou
dovolávat.

6.4 Místem plnění je Masarykova univezita,
Filozofická fakulta, Arna Nováka 1l1, 602 00 Brno,
Česká republika.

7 z(uŠegNí PRoVoZ, pŘevzerí
DoDÁVKY

Zkušební provoz
7.1 Nebude-li dohodnuto jinak, je Prodávající
povinen písemně oznámit Kupujícímu nejpozději 3
pracovní dny předem, že dodávka bude v daném
termínu připravena k zahájení zkušebního provozu v
délce nejméně 2 hodin za účelem ověření funkčnosti
zařizení a naplnění všech požadavků Kupujícího na
předmět dodávky.

once again from the date of delivering the corrected
or newly issued invoice.
5.8 Seller is obliged to email to Purchaseťs
contact person jakub.carda@econ.muni.cz an
electronic version of the invoice in .pdí and,
subsequently, send the original copy of the invoice by
mail.
5.9 Purchaser's financial obligation (debt) is
deemed satisfied on the date when the due amount is
debited from purchaser's account.
5.10 ln case Selleťs bank account number,
stated herein or on invoices issued by Seller, fails to
allow remote access as stipulated under Section 109
(2) c) of the Act No.235/2004 Sb., on Value Added
Tax, as amended (hereinafter only the "VAT Act"),
Purchaser is entitled to pay to Seller only that part of
financial obligation arising from the invoice which
conesponds to the amount of the tax base, whereas
the rest shall be paid directly to the tax administrator
in accordance with S 109a of the VAT Act. lf Seller
becomes unreliable under S 106a of the VAT Act, the
paragraph shall be applied mutatis mutandis,

6 PERloD AND PLACE oF
PERFORMANCE

6.1 The Seller undertakes to fulfil their obligation
of delivering and handing over the issues hereof to
purchaser no later than in 12 weeks from
concluding the agreement ("Period of performance").

6.2 The Seller's delay in the period of
peďormance shall be deemed a fundamental breach
of the Agreement.
6.3 Seller is not in arrears if

a) Seller's work is intenupted by
purchaser's written instruction, or

b) there is an interruption of Selleťs
work due to force majeure; Seller
shall notiíy Purchaser to this intent
without delay. The contracting parties

are required to inform each other
about such circumstances and agree
on the method of solution othenrvise

they shall not invoke force majeure.
6.4 The place of performance is Masaryk
University, The Faculty oíArts, Arna Nováka 1l1,602
00 Brno, The Czech Republic.

7 TRIAL oPERATloN, DELIVERY
ACCEPTANCE

Trialoperation
7 .1 Unless othenruise agreed, Seller is obliged to

notify Purchaser in written, no later than three
working days beforehand, to the intent that the
delivery will be ready in the given term for the launch
oí trial operation lasting 2 ours at minimum in order to

veriíy the functionality of the device and the fulfilment

of all the Purchaseťs requirements íor the subject of



7.2 Zjeuné vady či nedostatky zjištěné
v průběhu zkušebního provozu je Prodávající
povinen neprodleně odstranit. Po odstranění vady či
nedostatku je zkušební provoz zahqouán znovu od
počátku. To neplatí v případě drobných vad či
nedodělků zásadně nebránících řádnému užívání
věci; v takovém případě může Kupující přistoupit

k převzetí dodávky i s takovými vadami či nedodělky.

Převzetí dodávky
7.3 ŘaOnC odzkoušené zařízeni může být
Prodávajícím odevzdáno Kupujícímu kpřevzetí.
Prodávající Kupujícímu předá doklady nutné k
užíváni zařízení a doklady, které se k zařízení jinak

vztahují.
7.4 Protokol o předání a převzetí dodávky musí
povinně obsahovat zejména:

a) identifikační údaje o Prodávajícím,
Kupujícím, případně subdodavatelích

b) popis dodávky, která je předmětem
předání a převzetí

c) termín, od kterého počíná běžet
záruční lhůta

d) prohlášení Kupujícího, zda dodávku
přejímá nebo nepřejímá

e) datum podpisu protokolu o předání a
převzetí věci (toto datum je současně
datem uskutečněni zdanitelného
plnění ve smyslu zákona o dani
z přidané hodnoty)

7.5 Teprve převzetím dodávky stvzeným
podpisem Kupujícího na předávacím protokolu,
přechází na Kupujícího vlastnické právo a nebezpečí
vzniku škody na předané dodávce, přičemž tato

skutečnost nezbavuje Prodávajícího odpovědnosti za
škody vzniklé v důsledku vad dodávky. Do doby
předání a převzetí dodávky nese nebezpečí vzniku

škody na dodávce Prodávající.

7 ,6 Kupující není povinen převzít dodávku, která
vykazuje vady a nedodělky, byť by samy o sobě ani
ve spojení s jinými nebránily řádnému užívání
dodávky. Nevyužije-li Kupující svého práva nepřevzít
dodávku vykazující vady a nedodělky, uvedou
Kupující a Prodávající v protokolu o předání a
převzetí soupis těchto vad a nedodělků včetně
způsobu a termínu jejich odstranění. Nedojde-li
v protokolu k dohodě Kupujícího a Prodávajícího o
termínu odstranění, musí být vady a nedodělky
odstraněny do třiceti pracovních dnů ode dne předání

a převzetí dodávky.

the delivery.
7 ,2 Obvious deíects or imperfections revealed
during the trial operation shall be removed by Seller
without undue delay. The defect or imperfection
having been removed, the trial operation shall be
launched again from the beginning, However, this
shall not app|y in case of minor defects or
incompleteness that do not hinder significantly proper

use of the device in which case Purchaser may
proceed to accept such delivery despite the defects
or incompleteness,

Delivery acceptance
7,3 Properly tested device may be handed over
by Seller to Purchaser for acceptance, Seller shall
provide Purchaser with any documents necessary for
the use of the device and the documents othenrvise

related to the device.
7.4 The Handover and Acceptance Ceftificate
must contain in particular:

a) identiíication data about Seller,
Purchaser, or any potential

subcontractors
b) description of the delivery which is

the subject of handover and
acceptance

c) the date from which the wananty
period begins to run

d) Purchaseťs statement of accepting
or non-accepting the delivery

e) the date of signing the Handover and
Acceptance Certificate (this is also
the date of taxable supply in

accordance with the VAT Act)
7,5 Only when the acceptance of the delivery is

confirmed by Purchaser's signature on the Handover
Certificate, the proprietary right passes to Purchaser
together with the risk of damage to the handed-over
device, although this fact does not discharge Seller
from liability for any damage incurred due to delivery
deíects, Seller bears the risk of damage to the device
until the delivery is handed over and accepted.
7.6 Purchaser may not accept the delivery
which shows any defects and incompleteness even
though they, even by themselves or in connection
with others, would not hamper proper use of the
device. lf Purchaser fails to apply their right not to

accept a delivery with defects and incompleteness,
purchaser and seller add a list of such deíects and
incompleteness to the Handover and Acceptance
Certificate together with the manner of and the

deadline for their removal. ln case purchaser and

Seller íail to come to an agreement in the Certificate
on the deadline for removal, any defects and
incompleteness shall be removed within 30 working

days from the date oí handover and acceptance of
the delivery,

8 FURTHER TERMS OF DEL|VERY
8 DAlŠípooutíruKY PRo DoDÁVKU



l

Pokyny Kupujícího
8.'| Při plnění předmětu Smlouvy postupuje

Prodávající samostatně. Prodávající se však
zauazqe respektovat veškeré pokyny Kupujícího,
týkající se plnění předmětu smlouvy a upozorňující
na možné porušování smluvních povinností

Prodávajícího.
8.2 Prodávající je povinen upozornit Kupujícího
bezodkladně na nevhodnou povahu věcí převzatých
od Kupujícího nebo pokynů daných mu Kupujícím
k provedení předmětu smlouvy, jestliže Prodávající
mohl tuto nevhodnost zjistit při vynaložení odborné
péče.

Použité materiály a výrobky
8.3 Věci, které jsou potřebné k provedení

dodávky, je povinen opatřit Prodávajicí, pokud v této
Smlouvě není výslovně uvedeno, že je opatří
Kupující,
8.4 Prodávajicí se zavazuje, že k realizaci
dodávky použije výhradně nové (nikoli již dříve
použité, byť i repasované) součásti a materiály.
Prodávající se zavazuje a ruči za to, že při realizaci
dodávky nepoužije žádný materiál, o kterém je
v době jeho užití známo, že je škodlivý nebo
nesplňuje hygienické či ekologické parametry. Stejně
tak se Prodávající zavazuje, že k realizaci dodávky
nepoužije materiály a dodávky, které nemají
požadovanou certifikaci, je-li pro jejich použití

certifikace nezbytná podle příslušných předpisů.

Pokud Prodávající uvedené záuazky nedodží, je
povinen na písemné uyzváni Kupujícího provést

okamžitě nápravu a veškeré náklady s tím spojené
nese Prodávající.

Kontrola provádění předmětu smlouvy
8.5 Kupující je oprávněn kontrolovat provádění
předmětu smlouvy. Provádění v rozporu

s povinnostmi Prodávajícího dle této Smlouvy bude
považováno za podstatné porušení Smlouvy, Zjistí-li
Kupující, že Prodávající provádí předmět smlouvy
v rozporu se svými povinnostmi, je Kupující oprávněn
dožadovat se toho, aby Prodávající odstranil vady
vzniklé z takového postupu a předmět smlouvy
prováděl dále řádným způsobem nebo je oprávněn
z téhož důvodu od Smlouvy odstoupit.

šrouy
8.6 Pokud činností Prodávajícího dojde ke

způsobení škody Kupujícímu nebo třetím osobám
z titulu opomenutí, nedbalosti nebo neplněním
podmínek vyplývajících z právních předpisů,

technických nebo jiných norem vyplývajících z této

Smlouvy, je Prodávající povinen bezodkladně tuto

škodu odstranit a není-li možné, tak nahradit v
penězich, Veškeré náklady s tím spojené nese
Prodávající.
8,7 Prodávající odpovídá i za škodu

purchaser's instructions
8.1 Peíorming the subject oí the Agreement,
Seller shall proceed independently. However, Seller
undertakes to respect any instructions of Purchaser's
relating to the peďormance of the subject hereof and
notifying of possible breach of Selleťs contractual
obligations.
8.2 Seller shall notify Purchaser without delay of
improper nature of things and items taken over from

Purchaser or of Purchaser's instructions to perform

the subject oí the Agreement if Purchaser could have
taken due professional care to uncover such
impropriety.

Used materials and products
8,3 All the things and items necessary for the
performance of the delivery shall be procured by
Seller unless expressly stated herein that they will be
procured by Purchaser.
8.4 Regarding the peďormance of the delivery,

Seller undertakes to use only new (not yet used,
albeit recycled) parts and materials, Seller
undertakes and guarantees not to use any material
during the performance of the delivery that is known
at the time of its use to be harmíul or non-compliant
with sanitary or environmental standards. Seller
further undeíakes not to use any materials and
supplies during the peďormance of the delivery which
would fail to have required certification, ií such
certification is mandatory for their use according to

applicable regulations. ln case Seller fails to meet the
obligations hereof, they shall be obliged, upon written

invitation from Purchaser, to rectify the defective
condition without undue delay and bear all costs
associated therewith.

Inspecting the peďormance of contractual
subject

8.5 Purchaser shall be entitled to inspect the
performance of contractual subject. Any pedormance
contravening Selleťs obligations arising herefrom

shall be classified as fundamental breach of the
Agreement. Should Purchaser find out that Seller is
peďorming the subject of the Agreement contrary to

their obligations, Purchaser is entitled to require
Seller to rectify any and all defects resulting írom
such performance and to peďorm duly the subject of
the Agreement henceíorth othenruise Purchaser shall
be entitled to withdraw from the Agreement íor such
reasons.

Damage
8.6 lf Selleťs activities cause any damage to

Purchaser or to third paňies due to omission,
negligence or non{ulfilment of any conditions arising
from applicable legal regulations, technical or other

standards stipulated herein, Seller shall be obliged to
remove such damage without undue delay and, if
such removal is not possible, to compensate it

financially. Any costs related therewith shall be borne

by Seller.



způsobenou činností těch, kteří pro něj dodávku
provádějí.

Možnost pověřit realizací části dodávky
jinou osobu

8.8 Prodávající je oprávněn pověřit provedením
části dodávky třetí osobu (subdodavatele) pouze
s předchozím souhlasem Kupujícího, V tomto
případě však Prodávající odpovídá za činnost
subdodavatele tak, jako by dodávku prováděl sám.
8,9 Prodávajicí je povinen zabezpečit ve svých
subdodavatelských smlouvách splnění všech
povinností vyplývajících Prodávaj ícímu ze Sm louvy.

9 Z^RUKAzAJAKosT
9,1 Prodávající odpovídá za vady zjištěné
v záruční době, která čini24 měsíců.
9.2 Prodávající je odpovědný zato, že po celou
Záručni dobu bude mit zařízení vlastnosti sjednané
touto smlouvou,
9.3 Záruční doba začíná běžet dnem podpisu
protokolu o předání a převzetí dodávky Kupujícím.

Je-li dodávka Kupujícím převzata s alespoň jednou

drobnou vadou či nedodělkem, počíná záruční doba
běžet až dnem odstranění poslední vady či
nedodělku.

9.4 V případě rozporu mezi záruční dobou
stanovenou v této smlouvě a záručni dobou

uvedenou v samostatných záručních listech či
prohlášeních o záruce vztahujících se k dílčím
částem dodávané věci, platí uždy záručni doba delší,
9.5 Prodávající je povinen v průběhu záruční
doby provádět bezplatně veškeré servisní úkony,
jejichž provedením podmiňuje platnost záruky.
9.6 Požadavek na odstranění vad dodávky,
které se proleví v záruční době, Kupující uplatní u
Prodávajícího bezodkladně po jejich zjištění,
nejpozději poslední den záruční doby, a to písemným
oznámením doručeným k rukám odpovědného
zástupce Prodávajícího (reklamací). l reklamace
odeslaná Kupujícím poslední den záruční doby se
považuje za včas uplatněnou. V písemné reklamaci
Kupující uvede popis vady nebo informaci o tom, jak

se vada projevuje, a způsob, jakým ji požaduje
odstranit.
9.7 Kupujícíje oprávněn požadovat

a) odstranění vady opravou, je-li vada
tímto způsobem odstranitelná,

b) odstranění vady dodáním nového
plnění, není-li vada opravou

odstranitelná,
c) přiměřenou slevu ze sjednané ceny,
d) odstoupením od smlouvy.

9.8 Kupující je oprávněn vybrat si ten způsob
odstranění vady, který mu nejlépe vyhovuje.

V případě, že stejná vada vznikne v průběhu záruční
doby nejméně potřetí či vznikne-li na dodávce
v průběhu záruční doby více než deset vad, má

Kupující právo požadovat odstranění vady dodáním

8.7 Seller shall also be responsible for any
damage caused by the activities of those who work
for Seller on the delivery,

Possibility to commission a third party to
perform a part of the delivery

8.8 seller shall be entitled to commission a third
party (subcontractor) to pedorm a certain part oí the
delivery only with prior consent from Purchaser,
However, in such a case Seller shall be responsible
for subcontractoťs activities as if seller were
performing the delivery themselves.
8.9 Regarding the subcontractors, Seller shall
be obliged to ensure that any and all obligations of
Seller arising írom the Agreement are embodied in

the subcontracts conespondingly.

9 WARRANTY FoR QUALITY
9.1 Seller shall be liable for any deíects
uncovered during the wananty period of 24 months.
9.2 seller shall ensure that the device has the
properties stipulated herein.
9.3 Wananty period shall begin on the date oí
signing the Handover and Acceptance Certificate by
Purchaser. lf the delivery accepted by Purchaser has
at least one minor defect or incompleteness, the
warranty period begins to run from the date of
rectification of the last defect or incompleteness.
9,4 ln case oí any contradictions between the
warranty period stipulated herein and wananty
periods given in respective warranty cards or
statements of wananty related to paňicular parts of a
delivered item, always apply the longer wananty
period.

9,5 ln the course of the warranty period, Seller
shall be obliged to carry out, free oí charge, any
service operations whose performance is conditional
for the validity of warranty.
9.6 Removing any deíects oí the delivery, which

appear during the wananty period, shall be claimed
by Purchaser from Seller immediately after their

detection, no later than on the last day oí the
warranty period, by means of a written request
(complaint) delivered to the attention of Selleťs
responsible person, Even a complaint dispatched by
Purchaser on the last day of the warranty period shall
be considered filed in a timely manner. Purchaser
shall describe in their written complaint the defect or
its manifestation together with requested manner of
its removal.

9,7 The Purchaser shall be entitled to

a) require defect removal by means oí
repair in case the given defect is

repairable,

b) require defect removal by means of a

new delivery in case the given deíect
is not repairable,

c) require adequate discount on agreed
price,

d) withdraw from the Agreement.

9.8 Purchaser shall be entitled to opt for the



nového plnění nebo odstoupit od Smlouvy, i když je
poslední vzniklá vada odstranitelná opravou.
9,9 Prodávající se zavazuje reklamované vady
dodávky bezplatně odstranit.
9.10 l v případech, kdy Prodávající reklamaci
neuzná, je Prodávající povinen vadu odstranit -

v takovém případě Prodávající písemně Kupujícího
upozorní, že vzhledem k neuznání reklamace se
bude domáhat úhrady nákladů na odstranění vady od
Kupujícího, V případě, že Prodávající reklamaci
neuzná, bude oprávněnost reklamace ověřena
znaleckým posudkem, kter,ý obstará Kupující. V
případě, že reklamace bude tímto znaleckým
posudkem označena jako oprávněná, ponese
Prodávající i náklady na vyhotovení znaleckého
posudku. Právo Kupujícího na bezplatné odstranění
vady i v tomto případě vzniká dnem doručení
reklamace Prodávajícímu. Prokáže-li se, že Kupující
reklamoval neoprávněně, je Kupující povinen uhradit
Prodávajícímu prokazatelně a účelně vynaložené
náklady na odstranění vady.

9,11 Maximální termín pro odstranění vady je 30
dnů ode dne doručení reklamace, nebylo-|i mezi
Prodávajícím a Kupujícím dohodnuto jinak. O
odstranění reklamované vady sepíší prodávající a
Kupující protokol, ve kterém potvrdí odstranění vady,
O dobu, která uplynula mezi uplatněním reklamace a
odstraněním vady, se záručni doba prodlužuje.

9,12 Byly-li použity podle smlouvy při výrobě
zařízení věci předané kupujícím, neodpovídá
prodávající za vady zařízení, které byly způsobeny
použitím těchto věcí, jestliže prodávající při

vynaložení odborné péče nemohl odhalit nevhodnost
těchto věcí pro výrobu zařízeni nebo na ni kupujícího
upozornil, avšak kupující písemně trval na jejich

použití.

9.13 Poskytnuté záruky se dále nevztahují na
vady způsobené neodborným zacházením,
nesprávnou nebo nevhodnou údžbou, nebo
nedodžováním předpisů výrobců pro provoz a
údžbu zařizení, které Kupující od Prodávajícího
převzal při přejímce (např, záruční listy) nebo o
kterých Prodávající Kupujícího písemně poučil.

Záruka se rovněž nevztahuje na vady způsobené
hrubou nedbalostí, nebo úmyslným jednáním.

9,14 V případě, že Prodávající neodstraní vadu
ve sjednané lhůtě nebo - nebyla-li tato lhůta
sjednána - ve lhůtě dle bodu 9,11 Smlouvy nebo
pokud Prodávající odmítne vady odstranit, je Kupující
oprávněn vadu odstranit na své náklady a
Prodávající je povinen Kupujícímu uhradit náklady
vynaložené na odstranění vady, a to do 21 dnů ode
dne jejich písemného uplatnění u Prodávajícího. V
případech, kdy ze záručních podmínek vyplývá, že
záruční opravy může provádět pouze autorizovaná
osoba, nebo kdy neautorizovaný zásah je spojen se
ztrátou práu ze záruky, smí Kupující vadu odstranit
pouze využitím služeb autorizované osoby,

manner of defect removal which they find the most
suitable. ln case the same defect appears not less
than íor the third time during the warranty period or
more than ten defects appear on the delivery during
the warranty period, Purchaser shall be entitled to

request the defect removal by means of providing

new delivery or Purchaser may withdraw from the
Agreement even though the last defect was
repairable,
9.9 Seller undeftakes to remove any claimed
defects of the delivery free of charge.
9.10 Even if Seller does not acknowledge the

complaint, Seller shall be obliged to remove the
defect - in such a case, seller shall inform purchaser

in writing that the complaint has not been
acknowledged and that the costs of the defect
removal will be charged to Purchaser. lí Seller does
not acknowledge the complaint, its justification shall
be verified by means of an expert opinion obtained by
Purchaser, lf the complaint is found justified by such
an expert opinion, Seller shall also bear the costs oí
the expertise. Even in such a case, Purchaseťs right

to free removal of the defect shall arise as of the day
oí the complaint delivery to Seller. lf Purchaser's
complaint is found unjustified, Purchaser shall be
obliged to reimburse Seller for all demonstrable and
reasonable costs associated with the defect removal,

9.11 Maximum period of time for defects removal

shall be 30 days after the complaint delivery, unless
Seller and Purchaser agreed othenivise. Seller and
Purchaser shall write a report on the claimed defect
removal, confirming that the defect has been
removed, The warranty period shall be extended by
the time elapsed between raising the complaint and
the defect removal.
9.12 lf any items supplied by Purchaser were
used íor manufacturing the delivery pursuant to the
Agreement, Seller shall not be liable for any deíects
resulting from the use of such items, where Seller
could not presumed their unsuitability despite having
exercised all their care, or where seller informed

Purchaser of their unsuitability but Purchaser insisted
in writing on their use.
9.13 Granted warranties neither apply to any
defects caused by unprofessional handling, incorrect
or unsuitable maintenance, or by non-compliance
with manufacturer's guidelines regarding the
operation and maintenance of the appliances/devices
which Purchaser received from Seller during the
acceptance procedure (e.g. warranty certificates) or
which Purchaser was instructed on by Seller in

writing. The warranty neither applies to defects
caused by gross negligence or wilful conduct.
9.14 Should Seller íail to remove the defect by

the agreed deadline or - if no such deadline was
agreed - within the time period set out in Art.9.11

hereof, or should seller reíuse to remove the defect,
purchaser shall be entitled to have the defect
removed at their own costs and seller shall be

obliged to reimburse Purchaser for the costs spent on



Í0 SMLUVNÍ POKUTY A NÁHRADA
šrooy

10.1 Pokud bude Prodávající v prodlení proti

sjednané lhůtě k plnění, je Kupující oprávněn účtovat
Prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,05% z Kupní
ceny (včetně DPH) za každý izapočatý den prodlení.

10.2 Pokud prodlení Prodávajícího přesáhne
čtrnáct dnů, je Kupující oprávněn Prodávajícímu
účtovat ještě další smluvní pokutu ve výši 0,1%

z Kupní ceny (včetně DPH) za patnáctý a každý další
i započatý den prodlení,

10.3 Pokud Prodávající neodstraní vadu či
nedodělek uvedený v Protokolu o předání a převzetí

dodávky ve sjednaném termínu nebo do deseti
kalendářních dnů od převzetí dodávky, není-li termín
odstranění vady či nedodělku v protokolu uveden, je

Kupujícím oprávněn Prodávajícímu účtovat smluvní
pokutu ve výši 0,01 o/o z Kupní ceny za každou vadu
či nedodělek, u nichž je v prodlení za každý den
prodlení.

10.4 Pokud Prodávajícíneodstraníreklamovanou
vadu ve sjednané lhůtě nebo - nebyla-li tato lhůta
sjednána - ve lhůtě dle bodu 9.11 Smlouvy, je

Kupující oprávněn účtovat Prodávajícímu smluvní
pokutu ve výši 0,01 o/o z kupní ceny za každou
reklamovanou vadu, u níž je Prodávající v prodlení,

zakaždý den prodlení,

10,5 Pokud bude Kupující vprodlení s úhradou
faktury proti sjednanému termínu a neprokáže, že
toto prodlení bylo způsobeno opožděným uvolněním
prostředků státního rozpočtu, je Prodávající oprávněn
účtovat Kupujícímu úrok z prodlení ve výši 0,05%
zdlužné částky za každý izapočatý den prodlení.

10.6 Smluvni pokuty se stávají splatnými dnem
následujícím po dni, ve kterém na ně vznikl nárok.
10,7 Strana povinná je povinna uhradit
vyúčtované pokuty nejpozději do 14 dnů od dne
obdžení přísIušného vyúčtování, Stejná lhůta se
vztahuje i na úhradu úroků z prodlení,

10,8 Zaplacením sankce (smluvní pokuty) není

dotčen nárok Kupujícího na náhradu škody
způsobené mu porušením povinnosti Prodávajícího,
na niž se sankce vztahuje.

11 UKONČENÍSMLUVNÍHO VZTAHU
11.1 Smluvní vztah založený touto Smlouvou
může být ukončen splněním, dohodou Smluvních
stran nebo odstoupením.
11.2 Kupující je kromě zákonných důvodů

oprávněn od Smlouvy odstoupit také v případě
a) že proti majetku Prodávajícího bude

the defect removal within 21 days after Purchaser's
written request. Where the warranty terms and
conditions imply that wananty repairs may only be
peďormed by an authorised person or where an
unauthorised intervention results in the extinction of
warranty rights, Purchaser may only have the defect
removed by an authorised person,

10 CONTRACTUAL PENALTIES AND
DAMAGE COMPENSAT|ON

'l0.1 lf Seller is in anears with agreed period of
performance, Purchaser shall be entitled to charge a
contractual penalty to Seller amounting to 0.05 per
cent of the Purchase price (incl. VAT) for each
commenced day of delay.
10.2 lf Selleťs delay exceeds fourteen days,
Purchaser shall be entitled to charge an additional
contractual penalty to Seller amounting to 0.1 per
cent of the Purchase price (incl. VAT) for the íifteenth
and every subsequent commenced day of delay.
10.3 lí Seller íails to remove the defect or
incompleteness listed in the Handover and
Acceptance Certificate by agreed deadline or within
ten calendar days after the handover of the delivery,
provided no deadline for the defect or
incompleteness removal is set out in the Certificate,
Purchaser shall be entitled to charge a contractual
penalty to Seller amounting to 0.01 per cent of the
Purchase price for each single delayed defect or
incompleteness per each day of delay.
10.4 lf Seller fails to remove a claimed defect by

agreed deadline or - if no such deadline was agreed

- within the time period set out in Art.9.11 hereof,
Purchaser shall be entitled to charge a contractual
penalty to Seller amounting to 0.01 per cent of the
purchase price per each day of delay for each
claimed deíect with the removal of which seller is in

delay.
10.5 lf Purchaser is in arrears with payment of an
invoice compared to the agreed payment date and
íails to prove that such delay has been caused by a
delayed release of funds from the national budget,

Seller shall be entitled to charge interest on overdue
payment to Purchaser amounting to 0.05 per cent of
the outstanding amount for each commenced day of
delay.
10.6 Contractual penalties become payable on
the day following the date of the claim origination.
10.7 The obligated party shall pay the charged
sanctions no later than within 14 days after the
delivery date of the relevant invoice. The same period

shall also apply to the interest of overdue payment.

10.8 Payment of the sanction (contractual
penalty) shall not affect Purchaseťs entitlement to

reimbursement of damage suffered by Purchaser due

to Selleťs breach of the obligation covered by the

sanction.

11 TERMINAT|oN oF THE
CONTRACTUAL RELAT!ONSHl P

1,0



vedeno insolvenční řízení,
b) že dojde k nepodstatnému porušení

povinností uložených Prodávajícímu
Smlouvou, které Prodávající
v dodatečně poskytnuté lhůtě

neodstraní,
c) že Prodávající nebude opakovaně,

tzn. minimálně dvakrát, respektovat
pokyny Kupujícího,

d) že bude pozastaveno nebo ukončeno
poskytování íinančních prostředků

určených ke krytí výdajů plynoucích
zrealizace Projektu, případně tyto
výdaje budou poskytovatelem dotace
označeny za nezpůsobilé,

e) že prodávající uvedl v nabídce
informace nebo doklady, které
neodpovídají skutečnosti a měly
nebo mohly mít vliv na výsledek
zadávacího řízení.

11.3 V případě částečného odstoupení od této

smlouvy se závazky od počátku zrušují pouze v
rozsahu, který odpovídá částečnému plnění, k němuž
se odstoupení od smlouvy vztahuje. Ve zbývajícím
rozsahu nejsou záuazky smluvních stran částečným
odstoupením od smlouvy dotčeny.
11.4 Učinnost odstoupení od Smlouvy nastává
doručením písemného oznámení o odstoupení druhé
smluvní straně.

12 ZMENYSMLoUVY
12.1 Tuto Smlouvu lze měnit nebo doplnit pouze
písemnými průběžně číslovanými smluvními dodatky,
jež musí být jako takové označeny a platně

signovány oběma smluvními stranami.
12.2 Předloží-li některá ze smluvních stran návrh

dodatku ke Smlouvě, je druhá smluvní strana
povinna se k návrhu vyjádřit do patnácti dnů ode dne

následujícího po doručení návrhu dodatku.
12.3 Prodávající je oprávněn převést svoje práva

a povinnosti z této Smlouvy na jinou osobu pouze

s předchozím písemným souhlasem Kupujícího.

12.4 Pouze to, co se uvozuje nebo k čemu se
dodává ,,nebude-li mezi prodávajícím a kupujícím
dohodnuto jinak", může být smluvními stranami

dohodnuto i ústně. To platí, jen pokud Kupující
nebude pro takovou dohodu vyžadovat písemnou

formu. Má se za to, že osobami oprávněnými
k takové dohodě za smluvní strany jsou i jejich

kontaktní osoby.

11.1 Contractual relations established by this
Agreement may be terminated by fulfilment,

agreement between the Contracting parties, or
withdrawal.
11.2 Other than legal reasons, Purchaser shall
be entitled to withdraw from this Agreement when

a) insolvency proceedings is being

conducted against the Seller,
b) Seller commits a minor breach of

their obligations stipulated by the

Agreement which Seller fails to

remedy within an additional period,

c) Seller fails to respect repeatedly, i,e.

twice at minimum, the instructions

from purchaser,

d) the provision of financial resources
intended for covering the expenses
associated with the Pqect
implementation is suspended or
terminated, or these expenses are
classified ineligible by the grant

provider,

e) Seller provided information or
documents in their tender offer which

do not correspond to reality and

which influenced, or might have
influenced, the outcome of tender
proceedings.

11.3 ln case of partial withdrawal from this

Agreement, the obligations shall be repealed only to
the extent that corresponds to partial fulfilment to

which the withdrawal applies. Remaining obligations
of the contracting parties shall not be affected by the
partial withdrawal.
11.4 The withdrawal írom this Agreement shall
become efíective on the delivery of the withdrawal

notice to the other contracting party and henceforth.

12 AMENDMENTS To
AGREEEMENT

THE

12J This Agreement may be amended or
supplemented only by written, continuously
numbered, contractual amendments which shall be

identiíied as such and signed validly by both

contracting pafties.

12.2 lf any of the contracting parties presents a
proposal of an amendment hereto, the other party

shall be obliged to express its position to the proposal

within íifteen days following the delivery date of the

amendment proposal.

12.3 Seller shall be entitled to transfer their rights

and obligations arising herefrom to another person

only with prior written consent of Purchaser.
12.4 Only what is put in quotation marks or is
followed by "unless othenrise agreed between Seller
and Purchaseť' may be agreed upon in oral form by

the parties hereunder. The same applies unless
Purchaser requests such an agreement in writing, lt

is understood that the persons entitled make such

1,1,



l 13 zÁvĚnečHÁ u.lroruÁní
13.1 Prodávající se za podmínek stanovených

touto smlouvou, v souladu s pokyny Kupujícího a při

vynaložení veškeré potřebné odborné péče,

zavazuje
archivovat veškeré písemnosti

zhotovené pro plnění zakázky podle

této smlouvy a kdykoli po tuto dobu

Kupujícímu umožnit přístup k těmto

archivovaným písemnostem, a to do

31. 12.2025. Kupující je oprávněn po

uplynutí deseti let od ukončení plnění
podle této smlouvy od Prodávajícího
výše uvedené dokumenty bezplatně
převzít,
jako osoba povinná dle § 2 písm, e)

zákona č. 32012001 Sb,, o finanční
kontrole ve veřejné správě,
spolupůsobit při výkonu finanční
kontroly, mj, umožnit řídícímu orgánu

operačního programu Výzkum a
vývoj pro inovace přístup i k těm

částem nabídek, smluv a souvisicich
dokumentů, které podléhají ochraně
podle zvláštních právních předpisů

(např, obchodní tajemství, utajované

skutečnosti), a to za předpokladu, že
budou splněny požadavky kladené
právními předpisy (např. § 11 písm.

c) a d), § 12 odst. 2 písm, f) zákona

č. 552/1991 Sb., o státni kontrole).

ve smlouvách se svými

subdodavateli umožnit řídícimu
orgánu operačního programu

Výzkum a vývoj pro inovace kontrolu

subdodavatelů prodávajícího

v rozsahu dle předchozího bodu.

13.2 Prodávající prohlašuje, že obdobně smluvně

zaváže také své případné subdodavatele, kteří se na

plnění této smlouvy budou podílet.

13.3 Smluvní strany tímto prohlašují, že je jim
známa povinnost dodžet požadavky na publicitu

v rámci programů strukturálních fondů stanovené

v čl. 9 nařízení Komise (ES) č. 1828/2006 a Pravidel
pro publicitu v rámci 0P VaVpl a to ve všech

relevantních dokumentech týkajících se předmětu

plnění této smlouvy.

13.4 Prodávajícije oprávněn převést svoje práva

a povinnosti z této smlouvy na třetí osobu pouze s
předchozím písemným souhlasem kupujícího; § 1879

0Z se nepoužije,

13.5 Kupující je oprávněn převést svoje práva a

povinnosti z této smlouvy na třeti osobu.

13.6 Smluvnístrany se dohodly, že právnivztahy

založené touto smlouvou se řidí českým právem

s výjimkou použití Vídeňské úmluvy o smlouvách o

agreement on behalf of the contracting parties are

their contact persons as well.

,l3 F|NAL PRoVls|oNs
13.1 According to the terms and conditions

stipulated herein, in compliance with Purchaser's

instructions and taking all necessary professional

care, Seller hereby undertakes:
a) to archive all written documents

executed for the purpose oí
performing this Agreement and allow
purchaser access to such archived

documents at any time during the

term hereoí and until 31 December

2025, Purchaser shall be entitled to

collect the above documents from

Seller free of charge after the expiry

of 10 years after the completion of

the performance hereunder;

b) as an obligor pursuant to Section 2 e)

of the Act No,320/2001 Sb., on

Financial control in public

Administration, to provide co-

operation during financial control,

including the provision of access for

the managing authority of the OP RDl

to those parts of offers, agreements
and related documents that are

subject to protection pursuant to

special legal regulations (e.g,

business secrets, classiíied facts),

provided that the requirements

stipulated in applicable legal

regulations are all fulfilled (e,g, S 'l1

c) and d), S 12 (2) f) of the Act

No.552/1991 Sb., on State Control);

c) in the agreements concluded with

their subcontractors, to allow the

managing authority of the OP RDl to

peďorm inspections of Seller's

subcontractors within the scope set

out in the preceding paragraph;

13.2 Seller purports to place under similar

contract any subcontractors who might get involved

in the fulfilment of this Agreement.

13.3 The contracting parties hereby declare to be

well aware oí their obligations to comply with the

requirements for publicity measures under the

programmes of Structural Funds, as stipulated in

Art.9 of Commission Regulation (EC) No.1828/2006,

and the Publicity Rules within the OP RDl, in all the

relevant documents related to the subject of
performance hereunder.

13.4 Seller shall be entitled to transfer their rights

and obligations hereunder to a third party only with

prior written consent of Purchaser; S 1879 of the CC
shall not apply.
13,5 purchaser shall be entitled to transfer their

rights and obligations hereunder to a third party.

13,6 The contracting parties have agreed the

a)

b)



mezinárodní koupi zboží,
13.7 Případné rozpory se smluvní strany zavazují
řešit dohodou, Teprve nebude-li dosažení dohody
mezi nimi možné, bude věc řešena u věcně
příslušného soudu dle zákona č.99/1963 Sb.,
občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů,

a to u místně příslušného soudu, v jehož obvodu má
sídlo kupující.
13.8 Pokud se stane některé ustanovení smlouvy
neplatné nebo neúčinné, nedotýká se to ostatních
ustanovení této smlouvy, která zůstávají platná a
účinná. Smluvní strany se v takovém případě
zavazují nahradit dohodou ustanovení neplatné nebo
neúčinné ustanovením platným a účinným, které
nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu
ustanovení neplatného nebo neúčinného.
13.9 Nedílnou součástí Smlouvy jsou její přílohy,

ato
o příloha č. 1 - technická specifikace,

13.10 V případě jakýchkoli nesrovnalostí či
kontradikcí mezi zněním Smlouvy a jednotlivými

přílohami Smlouvy je rozhodující znění Smlouvy.
V případě jakýchkoli nesrovnalostí či kontradikcí mezi
zněním jednotlivých příloh Smlouvy je rozhodující
znění té přílohy, která je uvedena v tomto článku
výše;
13.11 Tato smlouva je sepsána ve čtyřech česko-
anglických zrcadlových vyhotoveních stejné platnosti

a závaznosti, přičemž dvě z nich jsou určené pro

Kupujícího a dvě pro Prodávajícího. V případě
jakéhokoliv rozporu v českém a anglickém textu
smlouvy má vždy přednost český text této smlouvy.
13,12 Smluvní strany potvzují, že si tuto Smlouvu
před jejím podpisem přečetly a s jejím obsahem
souhlasí, že Smlouva představuje úplnou dohodu
mezi smluvními stranami a že Smlouva nebyla
uzavřena v tísni za nápadně nevýhodných podmínek.

Na důkaz toho pňpojují své podpisy.

Brain Products GmbH
Zeppelinstr. 7

D-822a5 Gilching
1lel: +49-8105-733 84-0

Fax: +49-81 05-733 84-505

legal relations established hereby be governed by
Czech law except when the UN Convention on
contracts for the lnternational sale of Goods shall be
applied.
13.7 The contracting parties pledge to resolve
any contradictions by mutual agreement. Only if no
agreement is reached between them, the matter shall
be dealt with in court having subject-matter
jurisdiction according to the Act No,99/1963 Sb,, Civil
procedure code, as amended, and, at the same
time, in the court having local jurisdiction in whose
judicial district Purchaser has their registered office.
13.8 The íact that a provision hereunder
becomes null and void shall not affect other
provisions hereunder which shall remain valid and
effective, ln that case the contracting parties

undertake to replace by mutual agreement a null and
void provision with a valid and efíective one which will

correspond best to the originally intended purpose of
the nulland void provision.

13,9 The following Annexes shall constitute an
integral part oí this Agreement:

o Annex No.1 Detailed
Technical Specifications,

13.10 ln the event of any discrepancies or
contradictions in the wording of this Agreement and
individual Annexes hereof, the provisions oí this
Agreement shall prevail. ln the event of any
discrepancies or contradictions in the wording of
individual Annexes hereoí, the Annex listed in a
higher order in this provision shall prevail;

13,11 This Agreement is written in Czech and
English four spectacular copies with equal validity of
originals íor Purchaser and Seller to retain two copies
each. ln case of any discrepancies in the Czech or
English versions, the Czech version shall prevail.

13,12 The contracting parties hereby confirm that
they have read this Agreement prior to its signing and
that they agree with its contents, that the Agreement
represents the entire agreement between the

contracting parties and that the Agreement has not

been concluded under duress and conspicuously
disadvantageous conditions. ln witness whereof, the
contracting parties have attached their respective
signatures hereunder.

PRODAVAJlCl/SELLER:

,,6t4h}a . 6*rrrnrrl
4a. oa 

ďaá/s# ď

Podpis/

KUPUJÍCÍ/PURCHASER

ln Brno, I1.,. 3 . 2olŠ

Proí. Milan PolJméno/Name:
Dean of the Fac|llty
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Annex No.í - Detailed Technical Specifications

EEG dvakrát
Mobilní klinický elektroencefalograf (EEG), který se používá k zaznamenávání časové, a do určité míry, i
prostorové změny elektrického potenciálu způsobeného mozkovou aktivitou, Požadavky nazařízení. Ve vztahu k
předpokládanému výzkumnému použití je zapotřebí, aby zařízení mělo alespoň 32 kanálů, Bylo stavěno s
vědomím možného pohybu probanda, Dále bylo vybavené schopností zachytit EMG signál svalového napětí
(případně i kožnígalvanický odpor). Přenos signálu EEG a EMG online. Software kzařízení v ceně nebo volně
dostupný, Nejlépe kompatibilní s navrhovaným psychogalvanometrem, Kompletní řešení: software, headsety,
zesilovač, přepravní obal, elektrody a příslušenství.

Electroencephalograph EEG (two identical devices)
Mobile clinical electroencephalograph (EEG) which is used to record time, and to some extent even spatial
variations in electrical potential caused by brain activity. Requirements for equipment: ln relation to the

anticipated use research is needed, the device had at least 32 channels, lt was built with the knowledge of
possible movement of the proband. lt was also equipped with the ability to capture the EMG signal muscle
tension (or even galvanic skin response). Signal transduction EEG and EMG online, The device software
included or freely available. Top compatible with the proposed psychogalvanometrem, Complete solutions:
software, headsets, amplifier, carrying case, electrodes and accessories.

charakteristika:
. alespoň 32 svodů
. duální EEG
. mobilnísystém
. odolnost vůči pohybovým artefaktů
. aktivní rušeníšumu
. dobré rozlišení (24 bit)

. klinicky prověřené jako lékařské zařízeni

. dodání i se softwarovým řešením

. maximální samplovací frekvence alespoň 2048Hz

. USB výstup
o referenčnívstupnísignál v rozmezí minimální rozsah 150 - 1000mV

characteristics:
. Minimum: 32 EEG channels
. Dual EEG
. Mobile EEG
. Resistance to motion artifacts
. Active Noise Canceling
. Resolution, minimum:24 bit
. clinically tested as medical devices
. Delivered with the software solution
. Maximalsampling rate2048Hz
. USB output inteďace
. Referential input signal range, minimum range 150 -1000 mV

Psychogalvanometr dvakrát

Zařizeni určené k měření kožního galvanického odporu, klinicky testované (určené pro oblast výzkumu), Jde
o kompletní řešení (elektrod, zesilovače a příslušenství).

Psychogalvanometer (two identical devices)

Equipment designed to measure galvanic skin resistance, clinically tested (designed for research). lt is a
complete solution (electrodes, amplifiers and accessories).

. Možnost on-line přenosu přes WiFi nebo Bluetooth, nebo propojena s PC

. Absolutní přesnost +l 0,1 micro Siemens

. Frekvenční odezva DC, minimum 10 Hz



Předmět excitace 0,5 V DC
rozsah, minimálnírozsah: 0 - 100 mikro Siemens
Předmět lzolace: 5000V, 100 M Ohm

Possibility of online transmission over wifi or Bluetooth or connected with PC
Absolute accuracy +l 0.1 micro Siemens
Frequency response DC, minimum 10 Hz
Subject excitation 0,5V DC
Range, minimum range: 0 - 100 micro Siemens
Subject lsolation:5000V, 100 M Ohm



Prosím, doplňte sem podrobnou specifikaci psychogalvanometru a nobilního klinického elektroencefalografu
Please, aftach here detailed specification of the psychogalvanometer and mobile clinical
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and coníigure the P,,/aordťr according to til€ir Scieniifia lequilement5,

The PyCOr.leř nai only aliows to rnodiíy re.Ording settings, bl]t a!50

permlt5 ii ,i:i ,]l ] 1 ii,.i io be intÉ8ratec] depending on the given

research application

Dn the sUbjecl.

and cabLes.

; Q,liek and easy exchange of iaulLy eiectrodes

lndeed, ii:e

acqlisition 5oflware can be inproved and addpied io meet iIdiVídLrai

n eed s,

,,l .:. ihe
[iů5l popuiar commercial anai;lsis soft\rvare ior neurophysio{ogv

research. but alsó $Jith 'j:..]i.]iil. i:iii]_lij, and otheř inainstíeam
analysis producis, makiilg it verv simple for you to r€ad and píoces!
the dala. Also, actiCHamp is designed to analyze daia ir |e,li-

time for i-]i .i:lli.,l,;:;,:,l,|, using an,ý RDA ciient i..::. i:] ,,:. :.

, ).

,-

| , 4r:?,;.":.':::

L
L

,:],i l .,,l:ll

,r:i:: ],, '.:,]i:,i,

elecirodFq

§z anc] siectrode moniage5 With high,.onrior1

{solterj or hlgh-precision imore cllrabie) iap íabric oplions.

a_liL \P el€Lt,odc: co-i,ritř, t

BRAIIoISIOil ,..:
^ e|'§i§:E §ř§g:-š:.

:,:;,,is avaiiabie tc every Cu5loi1l€r,5o ihat ih€

i,]] of the rUnning

b§iY-*ť 6*eď
-*

§
l

:reW,,_::3{:l -
BRAlilolslON ;*

_"",_"*a:* -,a,--§§Ě_=..§L§-€š§ § §il§

Ulgrading your ampiifier r,,iih additiona! channels can be done úilsite.

in 5 §-}i1,] uls5.

:]i:ií:: j-'.i" ::ii:a:iii:jl a

The elertrorjes used to record íxG rignai; with the actlCHamp ale ihe

aaliCAP óciiVe Électíód€5. Th€ 5late o' the arl í]CtiVe ťleCtróíl€ 5y9teLT

featilres]

;- '::l-'],,!l.],;,_: , lj',,.:' ]]-** via no]:e"ftee riisplay at e6ch e]eairóíle

by using j-color LEDs,

.' Rapid cap moL]nling anc elec]:rode pl€paiation - ]:: .].:., ':

,, :,.:: !:.], :: :]on the n]arket. A !iil in ii]e eleclror]e housing aliovls

!O iniect geland miirimi:e ihť impedanc.! vťhile the Ciip and thť

eletirodes are alreadlr in piace,

"' piuggirrg eletlróde5 inló {hť cap beforp the cap is p!aaeú

Plcorde.,F]ler cAN 013 140426 dd.indd 1
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Technical Specifications for actiCHamp

']: '_,':':,' :' : __: :..:,.;:;1:;i 10o kHZ (1ó channeis)
. ,] ]::.,:,]:.:,,,:]:,]:1;]]:]'._.:]_,_:: 5o kHž (3: channelS)

: ::.:::::..:,.:,,,::':':::::,,:_,]"'] ", 25 kHž {ó4 ChannelS)

..,,,, . _,,_,.,,::,:-,::,.:,,].:: :okHe (9ó-lóochanneIs.}
: :::': -: i: ],:]:].l:::.:-:] 1ůó kHe {16 channeis}

:.:,,,.]]::]:: 10o kHz (:: channe}s}
:]-:]:]:":::: 5o kH; {6a char.)lels}

.1:::"':::.],] ?5 k|l: {9ó, 1ó0 channels)

=,,,,.,,,,,,.. :"" 64, 9ó, 128 ór 160

].:.].',]:::] [i*

,]i]i]]1j

cl,i]:. tl,;li ]ia i.::,:.l'|a!]

:_.,::.]]:,:'] ]i E§G: DC - 8.ooo l]ž olDC " ?Ď,Oůo

. ,. :-]]:]],], Hž (depending on version)

,:,1r:, ]rr| ]rcl]aljl

]j1:.) ai ||il4i i.a::,,:
,,i\ :,,, 

':::|ra 
|1 : ,.

,A\

AUX: Dť " :o,ooo H7

)4 bii, §n§ converter l ahannel

" : lvpp {ó,1 " ]ů Hi} for IEG .hónnels

i§6l .4oo fiV; AUX: t4.8 Y

: loo dB

, Bbiii 8bit

: yus

r l JlEí. vi|ie:Ý oi dlfieitn| 5!" l5o|5 3Vnilible (]n1]|Udiilg th]id pa:ty §|]]ro!5,

System requirements for PyColder System Components PyCorder:

4 ap4 ] :lillct: :lli,:,,l,.. iGPil..i':i|tliil",

actiCHamp u§ťr píice§ (U55) fot Canadian customers:

35,600 (cFl ?8,4Bo")

49,9óó {cFl 39,92{)-)

66,2óó (čFl 52,9óolJ

8o,oóo (CFl 64,ooo*)

96,500 {CFl 77,2óo*)

'rftta 2ai l! |:;;,su,l! ít:r illlarja ítr|:.:|.i!ion iú: ji r ],r! ,]a |], ]

C€

_ll ,H,mo.Pť o,d_J_Fl]-. LAN 0l,i .4012o d. ijldd 2

:, -|

/^\V ]5,04,2014 t8:33:]8
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ficilTq Wir*itss fias

The MOVE wireLess system changes the entire concept of EEG

research. UntiI now, subjects had to remain seated or lying down

while they were physically connected to the amplifier. The MOVE

system replaces the cables between the electrodes and the ampli-

fier with wireless communication. This allows the subject to move

freely!

Paradigms which cannot be used with standard cabied EEG system5

may now become part of everyday research, and normai experiments

wiLL become more convenient for the participants.

The possibility of free movement is extremely important in the field

of Brain Computer lnterface (BCl), neurofeedback and motor tearning.

How does the MOVE system work?

The small, tightweight transmitter box is connected to the electrode

cap system, while the receiver is linked to the amplifier. The trans-

mitier amplifies and digitizes the incoming raw analog signal and

sends it to the receiver, where digital data is converted back to

analog íorm again. Since the amplifier factor of the entire system

is r:r, the exi§ting EE6 amplifier receives exactly ihe same data as

p reviously.

lf the data is not received properly, the receiver unit wi[[ send a TTL

puise marker to the amplifier. Another marker is sent When receipt

of data has again become reIiabIe and stable.

This feature is extreme[y useful during the data analysis stage, a5

the uSer |<nows exact[y when the wireless connection WaSn't

functioning correctly. A single transmission unit is able to handle

64 channels. However, five

units can be operated in the

same location, which couLd

eiiher aLLow two subjects (64

channels each) or one partici-

pant with twice the number oí

electrodes (rzB channe[s),

antennas

receiver

amplifier
battery pack

amptifier

please note;

The MOVE system is intended to be u5ed forresearch application5 only and is not sold, designed or intended to be used as a medical device as

deíined in tU Directive 93/ +zlEEC, nor is it intended to be used forothermedical applications such as diagnosis ortíeatmentofdisease, Brain

Proc]ucts shaIl not be liable for any use other than pure scientific and research applications. The MOVE hardware has been tested and r É
certified as peí the íelevant EMC and electrical 5alety standařds. A non-medical CE certificate is available on request. \ \

@xxil.*ffi§It
V€l5iDn oo9 05/2o12

o Bldin P|OdurL! CřLbH
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€€@ '§\

G
*

trJilSInlIleT

*##j*#*r'::*m$SE

Tl8v,s,, bti*n 5* čfr5;jl

What makes the MOVE syst€m unique?

o lt can be used with virtualty any existing amplifier,electrode

combination. As the transmitter is not integrated in the EEG cap

but is instead simp[y connected to it, it is possibLe to use this

neW system without changing the existing experimentaI setup.

All existing .onnection5 between your EEG amplifier and the

acquisition computer as weLL as the recording software, remain

u n cha nged.

. with the MovE theíe is no risk oí damaging the transmitter

while cleaning the cap. UnIike some of the wireLess 5y5tems

aLready available on the marl<et, the transmitteí iS not integra-

ted in the cap. Thus, when you ciean the cap, you simpLy need

to disconnect the tran5mitteí and ciean the cap lil<e you have

always done!

. The MOVE is inexpensive! The MOVE system comprises a

transmitter and a receiver module 0NLY. You don't need to buy

brand-new amplifiers and EEG caps to go wireless|
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Going WireIess has never been so easy!

Technical Specifications: ReceiverTech n ica I Specifications: Transm itter

3z or 64
referential in puts (unipolar)

r6o

t6,,

g54 at 2 MBit/s, 5o8 at 1 MBit/s

t 3.z76

!'L4o : ]

>90

ro íor ĎC ::.: : , , ]::

appr:ox, r{Bandwídth z5o Hzi :

Lith ium-lon accum.ulator

3.:lY,fto mAh

4z:Ž x 48.z'x6o,,

o.,rz (with aecumulatoí)

_1 -:$* -

C,.řll'

3z or 64 analog

16o

1

"5o
Lithium-lon accumulatoI

3,lY,16o mAh

2

68xt6oxt87

o.59

to tgg9|s|íG (Class r)

7C7MOYEzol,t

ira]lS]n]ticr

rCLCiVcr
arl pllficr b.rtlcry pack
ampliliet

conlro!tsrlx

piease note:

The MOVE system is intended to be used lor research applications only and is not sold, designed or intended to be used as a medical device as
defined in EU Directive 93/ 4zlEEC, noris it intended to be used forother medicaI applications such as diagnosis ortreatmentofdi5ease. Brain
Pro.1ucts shall not be liable lor any use other than pure scientific and research apptications. The lvlOVE hardware has been testecl and r é
certií]ed as per the řelevant EMC and FCC standa.ds, A non,medical CE cerlilicate is available on requesl, \ \

:,-&

@P.§#H""T§*,*,§§H
Further information can be obtained írom your local distributor or diroctly from:

Brain Products GmbH
Zeppelinstrasse 7

8zzo5 6ilching (Munich)

Ge rmany

T'el, r49 (o) 8los 733 84 o
Fax +49 (o) B1o5 733 84 505

sa les6D b ra i n p rod u cts"colT1

www. b ra in p ro d u ct5.co m
Va|j]!,n / 5 .1r
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actiCHamp / MOVE User List
For lnternal use only!

Au§TRALlA

RM|T University MOVE 3z (ttll3,)

SchooI of Health Sciences, College of Science,

Engineering & Health

ProfessorAntonio G. Paolini MPsych(Clin Neuro) PhD

Bundoola

Victoria University acti64CHamp @t|tz)
School of Sport and Exercise Science MOVE 6+ Gtltz)
Prof. Remco Polman

Melbourne

AusTRlA

University of Salzburg

Depaft ment of Psychology

Mr. Mario Braun, Dr. phit.

Salzburg

BELG lUM

Free University of Brussels

Laboratory of Neurop hysiology

Thomas Hoellinger

Brussels

acti64CHamp (oglts)

MOVE 3z (o8/rz)

BRAZ|L

lnstituto lnternacional de Neurociéncias de NataI acti64CHamp (rr/rr)
Edmond e Lily Safra - ||NN-ELS

Centro de Estudos e Pesquisa Prof. CesarTimo-1aria

Edgard Morya, Ph.D - Research Coordinator

Natal

Bíain Products GmbH Gilching
www. brain prod ucts.com

&*,§*§i§g.:"§§j*



universidade Federal de santa catarina

Centro de ComunicaEáo e Expressáo

Depaftamento de Língua e Literatura Estrangeiras

Prof. Mailce Borges Mota

Florianópolis (Irindade)

universidade Federal da paraíba

centro de ciéncias Humanas Letras e Artes

Professor Márcio Maftins Leitáo

Joao Pessoa

universidade Federal da paraíba

Laboratório de Percepgáo, Neurociéncias e

Comportamento
professor NatanaeI António dos santos

Joao Pessoa

Universidade Federal do Rio Grande

lnstituto do cerebro

Dr. Draulio de Araujo

Natal

un iversidade Federal Fluminense

Martines Garcia pereira

Niterói

BRA|],l PR§DUCT§
§ctUtion§ fol !§uíqphy5!ollgaral íÉreBr(h

acti64CHamp (rolrr)

Acti3zCHamp (otlt+)

Acti3zCHamp (otlt+)

MOVE 6+ (ozltz)

acti64CHamp (olltz)

Universidade Federal de Rio de Janeiro acti64CHamp (os/rr)

Faculdade de Letras acti64CHamp (olltl)
Marcus Antionio Rezende Maia

Rio De Janeiro

Universidade Federaldo Rio Grande -FURG

professora Diana Adamatti

Rio Grande

acti3zCHamp (otltt+)

Bíain Pťoducts GmbH Gilching
www.brainproducts.com
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universidade católica de Brasília

Physical Education

Carmen Silvia Grubert Campbell, Professor

Sao Paulo

universidade Federal de sáo paulo

Departamento de Psiquiatria

Dartiu xavier da silveira

Sao Paulo

Acti3zCHamp (rrlrl)

acti64CHamp Goltz)

Universidade de Sáo Paulo acti128CHamp (og,ltz)

Faculdade Medicina MOVE rz8 (olltz)

Linamara Rizzo Battistella

Sao Paulo

Universidade de Sáo Paulo actirz8CHamp (og/rE)

Faculdade Medicina, Psychiatry Dept. acti64CHamp (oq/rg)

Prof. Renato Ramos ; Prof. Koichi Sameshima; Prof.

Euripedes Constantino MigueI

Sao Paulo

cANADA

University of Calgary

Human Neuropsychology

Dr. Andrea Protzner

Calgary

Dalhousie University

Olav Kringolosin, PhD

Halifax

Concordia University

Prof. Thanh An Nguyen

Montreal

actirz8CHamp (q,lý)

z x acti64CHamp (o8/rl)

acti64CHamp (or/rz)

University of Quebec a Trois Rivieres acti3zCHamp (o8/rr)

Departement de Psychologie acti64CHamp (o8/rr)

Dr.Benoit Brisson

Montreal

Brain Píoducts GmbH Gilching
WWW.bíainproducis.com

BRAI§ PRo§ucT§
s9l!ii3n5 f$ rruícphy§'oln§i.a1 íě§€3r(h
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University of Quebec a Trois Rivieres

Heuropsychology

Christian Joyal, Ph.D.

Montreal

University of Quebec at Montreal

Department of Teach i n g, succu rsale Centre-Vi lle
prof. patrick charland

Montreal

University of Montreal

lnstitute Ph ilippe-Pinel de Montreal

Christian Joyal, Ph.D

Montreal

Carleton University

lnstitute of Cognitive Science

Masako Hirotani, Ph.D

Ottawa

University of Ottawa

Defence Research and Development

Alexandra Múller-Gass

Ottawa

University of Ottawa

Faculty of Health

school of Rehabilitation sciences

Amineh koravand

Ottawa

lnteraxon

ArielGarten, CEO

Toronto

Université du Québec á Trois-Riviěres

Department of Ch iropractic

Mathieu Piché DC, PhD - Associate Professor

Trois-Riviěres

,=jF!,

B *,§*,-l:--T§,*,3,§§lt

acti3zCHamp (osltz)

acti3zCHamp (rolrr)

a.tio+CHa, p (tt|n)
MOVE 64 btltz)

z x acti3zCHamp (o9+rolrr)

MOVE rz8 (ozltz)

acti96CHamp (oslrr)

Acti3zCHamp (rolrg)

Acti64CHamp (orlr+)

Břain Píoducts GmbH Gilching
www. brain prod ucts.com
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University of Winnipeg

Department of Psychology

Amy S. Desroches, Ph.D., Assistant Professor

Winnipeg

cHlNA

Peking University

Department of Psychology

Han Ying

Beiiing

Tsinghui University

Department of Psychology

Lui Yu

Beiiing

Chengdu Sport University

Sports Department

Liu Ying

Chengdu

Chongqing Medical University

Public Health and Management lnstitute

Qiu Jinďu

Chongqing

Taiyuan University of Technology

Dongwei Chen

Talyuan

Northwestern Polytech n ical U n iversity

Separtment of lndustrial Design

Yu Weiwei

Xian

Brain Products GmbH Gilching
www.brai n píoducts.com

Acti3zCHamp Gzltt)

acti64CHamp (oelrl)

actirz8CHamp (olltl)

acti64cHamp (olltl)

acti64CHamp (orlrr)

acti64CHamp (ogltz\

acti3zCHamp (o8/rs)
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Jiangsu Normal University

school of Education science

Jia Lingxiang

Xuzhou

Hunan University of Technology

Physical Education Department

Zhao Yongqiang

Zhuzhou

._*1L.__

ffi BRáIH PRcBucT§
5úluti§trr loí .europhyriolngita1 .*§.erth

acti64CHamp (orlrr)

acti64CHamp (rrlrr)

FRANcE

CNRS - Université Paris Descartes acti3zCHamp (o6/rr)

Laboratoire de Psychologie de la Perception acti64CHamp (o+ltt)

Judit Gervain, Florian Waszak

Paris

CNRS UMR

Université de Lyon

Annie Moulin / Tony Garnier

Lyon

Hópitat Édouard Herriot

Team O Beftrand (Centre de référence troubles des

apprentissages du langage)

Pfr. Thai-Van

Lyon

lNSERM

Neurolmmersion plattform

Alessandro Farné l Otivier Bertrand

Lyon

lnstitute for Cognitive Science

Mr. Desmurget

Lyon

acti3zCHamp (o+ltl)

acti64CHamp (oglrr)

MOVE 96 (ozltg)

actiCHamp p8 Gzltl)

Brain Products GmbH Gilching
www. brai n products.com
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Agradan University of Georgia

Labontory Networks Manager

Lali Madzgarashvili

Tbilisi

GERMANY

Technische universitát Berlin

l nstitut fúr Psychologie- u n d Arbeitswissen schaften

Prof. Dr. Klaus Gramann

Berlin

TU Dortmund

Leibniz lnstitut fúr Arbeitsforschung

Forsch un gsgesellschaft fúr Arbeitspysiologie

Prof. Dr. Edmund Wascher

Dortmund

J ustus-Liebig Universitát Giessen

Psychologisch es l n stitut

Prof. Dr. Wolfgang Skrandies

Giessen

Universitát Hamburg

Fachbereich Erziehungswissenschaft,

Behindertenpádagogik

Alfred Bóhm

Hamburg

Universitát Hamburg

Fakultát EPB Psychologie

Prof. Dr. Volker Franz

Hamburg

act!64CHamp (ogltz)

MOVE tz8 (o8/rr)

MOVE 3z (o8/rr)

acti64CHamp (otltz)
MOVE 6+ (o+ltg)

acti3zCHamp (osltz)

MOVE 3z Gtltg)

acti3zCHamp (ozltz)

Brain Products GmbH Gitching
www. brain prod ucts.com
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Universitát Hamburg

FB Psychologie, Arbeitsbereich EP

Dr. Susanna Jeschonek-Seidel

Hamburg

Universitátsklinikum Hamburg Eppendorf acti64cHamp (orlrr)

Neurozentrum

Labor fúr funktionelle Bildgebung und Neurostimulation

Dr. Friedhelm Hummel

Hamburg

Karlsruher lnstitut fúr Technologie (l(lT) acti3zCHamp $zItt)
lnstitut fúr Anthropromatik acti3zCHamp (oBltz)

Dominic Heger, Prof. Dr. Tanja Schultz

karlsruhe

u n iversitátsklin i k kóln

Kli n ik fúr Psych iatrie, Kog. N europhysiologie

Dr. Stephan Ruhrmann

Kóln

DZNE Magdeburg

German Centre for Neurodegenerative Diseases

Neuroprotection Laboratory

Prof. Dr. med. Notger M[itler

Magdeburg

otto-von Guericke u niversitát

Fa ku ltát fúr wirtschaft swissen sc haft

Prof. Dr. Bodo Vogt

Magdeburg

otto-von G uericke un iversitát

l nstitut fúr Sportwissensch aft

Prof. Anita Hókelmann

Magdeburg

acti64CHamp (o8/rz)

MOVE 6+ (tzltz)

Acti3zCHamp (ogltg)

MOVE 3z Gtltt)

Břain Píoducts GmbH Gilching
www. b rain prod ucts.com

acti3zCHamp (oslrr)
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Johan nes Guten berg U niversitát

lnstitut fúr Spottwissenschaften

Prof. Michael Doppelmayr

Mainz

Ph ilipps Universitát Marburg

Fachbereich Physik

Prof. Dr. Frank Bremmer, Steffen Klingenhófer

Marburg

Phitipps Un iversitát Marburg

lnstitut fúr German istische Sprachwissenschaften

AG Neurolingustik

Prof. Dr. lna Born kessel-Schtesewsky

Marburg

MOVE 3z (oslrg)

acti64CHamp (rrlrr)

acti64CHamp Gtltz)

BMWAG Forschungs- und lnnovationszentrum acti64CHamp (ro/rz)

Dr, Matthias Franz MOVE 6+ (toltz)
Míinchen

Ktinikum GroBhadern

Neurologische Klinik

Dr. Valerie Kirsch

MíInchen

Tech nische universitát Múnchen

lnstitute for Cognitive Systems

Prof. Dr. Gordon Cheng

Múnchen

westfálische wilhelms-u niversitát Múnster

lnstitut fúr Sportwissenschaft

Prof. Dr. Karen Zentgraf

Múnster

Deutsches lnstitut fúr Ernáhrungsforsch un g

Psychophysiologie der Nahrun gswahrnehmun g

Dr. Kathrin Ohta

Nuthetal

MOVE 3z (ttltz)

acti64CHamp Gtltl)

acti3zCHamp (o8/rz)

actirz8CHamp (o6lp)

Bíain Products GmbH Gilching
www. brainproducts.com
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5otltion§ f of reuropřrytiolo§i{al rÉsearch



Version: otlzot4
Page: rolz5

lnstitut fúr medizinische Psychologie

Verh a lten sneurobiologie

Dr. Surjo Soekadar

Tíibingen

lnstitut fúr wissensmedien

Knowledge Media Research Center

Kurt Langenbacher, dr. T. Zander

Túbingen

Un iversitátsklin ikum Túbin gen

Zentru m fúr N eurologie, Abtl. Neu rodegeneration

Dr. DanielWeiB

Tiibingen

Universitát Wúrzburg

Lehrstuhl fůr Phychologie

Prof. Dr. Andreas Múhlberger

WOrzburg

GREAT BRlTAlN

University of Essex

Department of Psychology

Roger Deeble

colchester

School of Engineering ans Physical Sciences

Dept. EarlMountbatten

Houston A./ Song Ray

Edinburg

+
B§**L?l§ř§§§§t

MOVE 3z (ogltz)

acti64CHamp (o+ltz)

MOVE 6+ (ollts)

MOVE lz (ttltt)

acti64CHamp (olltzt.

acti64CHamp (ogltz)

Brain Products GmbH Gilching
www.brainproducts,com
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r lmperialCollege London

Royal School of Mines

Bioen gineering Department

Scott Taylor

London

HUN§ARY

Hungarian Academy of Sciences

Research centre for NaturaI sciences

Dr. Ferenc Honbolygo

Budapest

& *r*t"?l"*a9p"Ilfl:,

acti3zCHamp Gtltz)

MOVE 6+ Gzltl)

acti3zCHamp (ogltg)

acti64CHamp @zltt)

acti64CHamp (oqlrr)

acti64CHamp (o+ltg)

lRELAND

Dubtin City University

School of Nursing and Human Sciences

Michael keane

Dublin

lsRAEL

Network Biology Laboratories

Faculty of Electrical Engineering

Prof. Shimon Marom

Haifa

Tech nion

Bra in -Com puter l nterfaces for Reha bi litation La b

Miriam Zacksenhouse, Boris Yazmir

Haifa

University of Haifa

Department of Psychology

Baruch Eitam

Haifa

Brain Píoducts GmbH Gilching
www.brain products.com
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lTALY

Fondazione Mondino

lstituto Neurologico Nazionale C. Mondino
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